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ח1ַ לַמְנַצֵּ֥
şef–müzisyen–için
H5329

ל־ עַֽ
üzerine–

ית הַשְּׁמִינִ֗
sekizlinin
H8067

מִזְמ֥וֹר
mezmur
H4210

ד׃ לְדָוִֽ
Davud'a–ait
H1732

יעָה הוֹשִׁ֣
kurtar
H3467

יְה֭וָה
YHVH
H3068

כִּי־
çünkü–

גָמַר֣
tükendi
H1584

חָסִ֑יד
sadık–olan
H2623

כִּי־
çünkü–

סּוּ פַ֥
kayboldu
H6461

ים מוּנִ֗ אֱ֝
güvenilirler
H0539

מִבְּנֵי֥
oğullarından–

ם׃ אָדָֽ
Adem'in
H0120

Kurtar beni, ya RAB, sad&#305;k kulun kalmad&#305;, G&#252;venilir insanlar yok oldu.

וְא 2 ׀שָׁ֤
boşluk
H7723

֮ דַבְּרוּ יְֽ
konuşurlar
H1696

ישׁ אִ֤
adam
H0376

אֶת־
–
H0854

עֵ֥הוּ רֵ֫
komşusuyla
H7453

שְׂפַ֥ת
dudaklar
H8193

חֲלָק֑וֹת
yaltaklık

בְּלֵ֖ב
ile–yürek

וָלֵב֣
ve–yürek

רוּ׃ יְדַבֵּֽ
konuşurlar
H1696

Herkes birbirine yalan s&#246;yl&#252;yor, Dalkavukluk, ikiy&#252;zl&#252;l&#252;k ediyor.

יַכְרֵ֣ת3
kessin
H3772

יְה֭וָה
YHVH
H3068

כָּל־
bütün–
H3605

שִׂפְתֵ֣י
dudakları
H8193

חֲלָק֑וֹת
yaltaklığın

שׁ֗וֹן לָ֝
dili
H3956

רֶת מְדַבֶּ֥
konuşan
H1696

גְּדֹלֽוֹת׃
büyük–şeyler

Sustursun RAB dalkavuklar&#305;n a&#287;z&#305;n&#305;, B&#252;y&#252;klenen dilleri.

ר4 אֲשֶׁ֤
ki

מְר֨וּ  ׀אָֽ
dediler
H0559

לִלְשֹׁנֵנ֣וּ
dilimizle–
H3956

נַגְ֭בִּיר
güçlendiririz
H1396

שְׂפָתֵ֣ינוּ
dudaklarımız
H8193

נוּ אִתָּ֑
bizimle–
H0854

י מִ֖
kim
H4310

אָד֣וֹן
efendi
H0113

נוּ׃ לָֽ
bize

Onlar ki, &#8249;&#8249;Dilimizle kazan&#305;r&#305;z, Dudaklar&#305;m&#305;z emrimizde, Kim bize 
efendilik edebilir?&#8250;&#8250; derler.

ד5 מִשֹּׁ֥
yüzünden–
H7701

֮ עֲנִיִּים
fakirlerin
H6041

ת מֵאַנְקַ֪
iniltisinden–
H0603

אֶבְי֫וֹנִ֥ים
yoksulların
H0034

ה עַתָּ֣
şimdi
H6258

אָק֭וּם
kalkacağım

יאֹמַר֣
der
H0559

יְהוָה֑
YHVH
H3068

ית אָשִׁ֥
koyacağım
H7896

שַׁע יֵ֗ בְּ֝
güvenliğe–
H3468

יחַֽ יָפִ֥
özlem–duyar
H6315

לֽוֹ׃
ona

&#8249;&#8249;&#350;imdi kalkaca&#287;&#305;m&#8250;&#8250; diyor RAB, 
&#8249;&#8249;&#199;&#252;nk&#252; mazlumlar eziliyor, Yoksullar inliyor, &#214;zledikleri kurtulu&#351;u 
verece&#287;im onlara.&#8250;&#8250;

מֲר֣וֹת6 אִֽ
sözleri

֮ יְהוָה
YHVH'nin
H3068

אֲמָר֪וֹת
sözler

ר֥וֹת טְהֹ֫
saf
H2889

סֶף כֶּ֣
gümüş
H3701

צָר֭וּף
arıtılmış
H6884

בַּעֲלִ֣יל
potada–
H5948

לָאָרֶ֑ץ
yere
H0776

ק זֻקָּ֗ מְ֝
saflaştırılmış
H2212

יִם׃ שִׁבְעָתָֽ
yedi–kez
H7659

RABbin s&#246;zleri pak s&#246;zlerdir; Toprak ocakta eritilmi&#351;, Yedi kez ar&#305;t&#305;lm&#305;&#351; 
g&#252;m&#252;&#351;e benzer.
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ה־7 אַתָּֽ
Sen–

יְהוָה֥
YHVH
H3068

תִּשְׁמְרֵ֑ם
koruyacaksın–onları
H8104

נּוּ  ׀תִּצְּרֶ֓
muhafaza–edeceksin–onu
H5341

מִן־
–dan

הַדּ֖וֹר
–nesil
H1755

ז֣וּ
bu
H2098

ם׃ לְעוֹלָֽ
sonsuza–dek
H5769

Sen onlar&#305; koru, ya RAB, Bu k&#246;t&#252; ku&#351;aktan hep uzak tut!

יב8 סָבִ֗
çevrede
H5439

ים רְשָׁעִ֥
kötüler
H7563

יִתְהַלָּכ֑וּן
dolaşırlar
H1980

ם כְּרֻ֥
yükseltildiğinde–

זֻלּ֝֗וּת
değersizlik
H2149

לִבְנֵי֥
oğullarına–

ם׃ אָדָֽ
Adem'in
H0120

&#304;nsanlar aras&#305;nda al&#231;akl&#305;k ra&#287;bet g&#246;r&#252;nce, K&#246;t&#252;ler her 
yanda dola&#351;&#305;r oldu.
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